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INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE

AMELIORATION OF THE CONDITION OF

THE WOUNDED AND SICK IN ARMIES

IN THE FIELD.

Signed at Geneva, Judy 6, 1906.

[British Batafication deposited at Borne, April 16, 1907.]

CONVENTION POUR L 'AMELIORATION DU SORT DES BLESSES ET

MALADES DANS LES ARM1: I:S EN CAMPAGNE.

SA Majestd le Roi du Royauine-Uni de la Grande-Bretagne
et d'lrlande, Empereur des Indes; Sa Majestd 1'Empereur
d'Allemagne, Roi de Prusse ; Son Excellence le Prdsident do la
Republique Argentine; Sa Majestd 1'Empereur d'Autriclle, Roi
de Boh"eme, &c., et Poi Apostolique de 1:Iongrie; Sa Majestd le
Roi des Beiges; Son Altesse Royale le Prince de I3ulgarie: Son
Excellence le President de ]a Rdpublique du Chili ; Sa Majestd
I'Empereur de Chine; Sa Majestd le Roi des Beiges, Souverain de
1'Etat inddpendaut du Congo ; Sa Majestd I'Empereur do Corde ;
Sa Majestd le Roi do Danemark ; Sa Majestd le Roi d'Espagne ; le
President des E`tats-Unis d'Amdrique; le President des E`tats-Unis
du Brdsil; Ic President desE`tats-Unis Mexicains; le Prdsident de
la Republique Frangaise; Sa Majestd le Roi des Ifellenes ; le Prdsi-
dent do ]a .Republique de Guatemala; le Prdsident de la Republique
do Honduras; Sit Majestd be Roi d'Italie; Sa Majestd l'Empereur
du Japon; Son Altesse Royale le Grand-Due de .Luxembourg, Due
do Nassau; Son Altesse Royale le Prince de Montenegro; Sa
Majestd le Roi de Norvege ; Sa Majeste la Reine des Pays-Bas ;
le Prdsident de la Republique du Pdrou ; Sa .Majestd Impdriale le
Scbah de Perse; Sa Majestd le Roi de Portugal et des Algarves,
&c.; Sa Majestd le Roi de Roumanie; Sa Majestd I'Empereur de
Toutes les Hussies; Sa Majestd le Roi de Serbie; Sa Majestd Io
Roi de Siam; Sa Majestd be Roi de Suede; le Conseil Federal
Suisse; le President de la Republique Orientale de ]'Uruguay,

Egalement animds du ddsir de diminuer, autant quit depend
d'eux, les maux insdparables de Is guerre et voulant, daus ce but,
perfectionner et completer les dispositions convenues A Geneve, Is

[57] 13 2
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22 aorlt, 1864, pour 1'amblioration do sort des militaires blesses on
malades dans les arm6es en campagne;

Ont r6solu de conelure one nouvelle Convention a Pet effet, et
opt nomm6 pour lours P16nipotentiaires, savoir :

Sa Majestb Is Roi du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d'Irlande, Empereur des Indes :

M. Is major gbn6ral Sir John Charles Ardagh, K.C.M.G.,
C.B.,

M. le professeur Thomas Erskine Holland, K.C., D.C.L.,
Sir John Furley, C.B.,
M. Is lieutenant-colonel William Grant Macpherson, C.M.G.,

R.A.M.C.;

Sa Majestb 1'Empereur d'Allemagne, Roi de Prusse :

S. E. M. Is chambellan et conseiller intime actnel A. de Billow,
envoyb extraordinaire et ministre pl6nipotentiaire a Berne,

M. le ge'ndral de brigade baron' de Manteuffel,
M. Is medeein-inspeeteur, m6decin g4n6ral Dr. Villaret (ave(II

rang de a6n6ral de brigade),
M.

Is
Dr. Zorn, conseiller intime de justice, professeur ordinaire

de droit a 1'Universit6 de Bonn, syndic de la couronne ;

Son Excellence le President de In Republique Argentine:

S. E. M. Enrique B. Moreno, envoy6 extraordinaire et ninistre
plenipotentiaire & Berne,

M. Molina Salas, consul g4n6ral en Suisse;

Sa Majestb l'Ruipereur. d'Autriche, Roi de Bohcme, &c., et Roi
Apostolique de Hongrie':

S. E. M. le baron Heidler de, Egeregg et Syrgenstein, conseiller
intime actuel', envoyb extraordinaire et minisstre' pl6nipotentiaire a
Berne ; ' ' '

Sa Majestb le Roi des Beiges :

M. le colonel d'6tat-major comte de T'Serclaes, chef cP4tat-
major do la 4m. circonscription militairo ;

Son Altesse Royale Is Prince do Bulgarie :

M: Is Dr. Marin Rousseff, directeur du service sanitaire,
M. le_capitaine d'atat-major Boris Sirmauoff;

Son Excellence le President de la Republique, du Chili:

M. Agustin Edwards, envoyc' extraordinaire et ministre pleni-
potentiaire.

.1
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Sa Majeste l'Empereur do Chine :

S. E. M. Lou Tseng Tsiang, envoyd extraordinaire et iinistre
plenipotentiaire a is Haye ;

Sa Majestd Is Roi des Beiges, Souveraiu (1e 1'Etat Independant du
Congo:

M. le colonel d'dtat-major comre de T'Serclaes, chef d'e'tat-
major de la 4- circonscription militaire de Belgique;

Sa Majestd l'Empereur de Coree *

S. E. M. Kato Tsunetada , envoyd extraordinaire et ministre
pldnipotentiaire du Japon a Bruxelles;

Sa Majestd le Roi de Danemark:

M. Laub , medecin general , chef du corps des mddecins do
1'armee ;

Sa Majestd Is Roi d'Espagne :

S. E. M. Silverio do Baguer y Corsi, comre de Baguer, ministre
resident;

Le President des Etats-Unis d'Amerique:

M. William Cary Sanger, ancien sous-secretaire de Is guerre
des ]Eats-Unis d'Arnerique,

M. Is contre-amiral Charles S. Sperry, president de l'ecole de
guerre navale,

M. le general de brigade George B. Davis, avocat general de
I'armee,

M. Is general de brigade Robert M. O'Reilly, medecin general
do l'armee;

Le President des Etats-Unis du Brdsil :

M. le Dr. Carlos Lemgruber-Kropf, charge d'aflaires a Beene
Al. le colonel du genie Roberto Trompowski Leitilo d'Almeida,

attache inilitaire a la legation du Brdsil it Berne;

Le President des ptats-Unis Mexicains:

M. to general de brigade Jose-Maria Perez

Le President de la RMpublique Frangaise :

S. E. M. Revoil, ambassadeur a Berne,
Al. Louis Renault, membre de l'Institut do France, ininistre

* See foot-note, p. 14.
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pldnipotentiaire, jurisconsulte du ministere des affaires dtranghres,
professeur a la faculte de droit de Paris,

M. le colonel brevets d'artillerie de reserve Olivier,
M. le mddecin principal de 2- classe Pauzat;

Sa Majeste le Roi des Hellbnes:

M. Michel Izebedgy, professeur de droit international a
l'Universitd de Berne;

Le President do la Republique de Guatemala :

M. Manuel Arroyo, charge d'affaires a Paris,
M. Henri Wiswald, consul gdndral a Berne, en residence a

Geneve;

Le President de la Republique de Honduras :

M. Oscar Hcepfl, consul gdndral a Berne;

Sa Majestd le Roi d'Italie :

M. le marquis Roger Maurigi di Castol Maurigi, colonel dans
Soil armde, grand ol$eier de Son ordre royal des SS. Maurice et
Lazare,

M. Ic rnajor-gdndral mddecin Giovanni Randone, inspecteur
sanitaire militaire, counnandeur de Son ordre royal de In Comronne
d'Italie ;

Sa Majestd l'Empereur du Japon :

S. E. M. Kato Tsunetada, envoyd extraordinaire et ministre
pldnipotentiaire a Bruxelles;

Son Altesse Royale le Grand-Due de Luxembourg, Due de
Nassau :

M. le colonel d'etat-major comte de T'Serelaes, chef d'etat-
major de la 4°1e circonscription inilitaire de Belgique;

Son Altesse Royale le Prince de Montenegro :

M. E. Odier, envoyd extraordinaire et ministre phinipotentiaire
de la Confederation suisse en Russie,

M. le colonel Mdrset, mddecin en chef de 1'armde fdddrale
suisse ;

Sa Majeste le Roi de Norvage:

M. le capitaine Daae, du corps sanitaire de I'armde
norvdgienne

Sa Majestd la. Reine des Pays-Bas:

M. le lieutenant-gdndral en retraite Jonkheer .1. C. C. den
Beer Poortugael, membre du Conseil d'Etat,

J
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.
Al. le colonel A. A. J. Quanjer, ollicier de sante en chef de

ire classe ;

Le President do la Republique du Pdrnu

M. Gustavo de la Fuente, premier secrutaire de la ldgatiou du
Pdrou A Paris ;

Sa Majestd Inrpdriale le Schah de Perse

S. E, M. Sanrad Khan Monrtaz-os-Saltaneh, envoyd extra-
ordinairo et ministre pldnipotentiaire h Paris ;

Sa Majestd le Voi do Portugal et des Algarves, S.c.

S. E. M. Alberto d'Oliveira, envoye extraordinaire et ministre
pldnipotentiaire a Berne,

M. Jose Nicolau Raposo-Botelho, colonel d'infanterie, ancien
ddputd, directeur du Royal college militaire h Lisbonne;

Sa Majestd le Roi de Roumanie :

M. le Dr. Sachs Stephanesco, colonel de reserve;

Sa Majestd I'Empereur de Toutes les Hussies:

S. E. M. le conseiller prive do Martens, menrbre permanent in
conseil du ministere des affaires dtraugi.res de Russie

Sa Majestd le Roi de Serbie :

Al. Milan St. 1[arkovitch, secrdtaire general du ininistere de
Is justice,

It. le colonel Dr. Sondermayer, chef de la division sanitaire an
ininistere de In guerre;

Sa Majestd le ltoi do Siam:

M. le prince Charoon, charge d'affaires h Paris,
M. Corragioni d'Orelli, conseiller de legation h Paris ;

Sa Majestd le l?oi do Suede:

Al. Sorensen, mddecin en chef rie In 2me division de l'armee

Le Conseil Federal Suisse:

M. E. Odier, envoyd extraordinaire et ininistre pldnipotentiaire
en Russie,

M. le colonel llurset, mddecin en chef de l'armee fdddrale ;

Le President de la Republique Orientale de l'Uruguay:

All. Alexandre Herosa, charge d'affaires h Paris,

Lesquels, apres s'Atre communique' lours pleins ponvoirs,
trouvds on bonne et due forme, sort convenus de ce qui suit:
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CnAPITRE PREMIER.Des Blesses et Jfalades.

ARTICLE PREMIER.

Les inilitaires et les auties personnes officiellement attachees
aux armies, qui seront blesses on malades, devront etre iespectes
et soignes, sans distinction de nationalite, par le belligerant qui les
aura en son pouvoir.

Toutefois, Is belligerant, oblige d'abandonner des malades on
des blesses a son adversaire, laissera avec eux, autant que les
cireonstances militaires Is permettront, une partie de sou personnel
et de son materiel sanitaires pour contiibuer a les soigner.

ART. 2,

Sous reserve des soins it lour fournir en vertu de l'article prece-
dent, lea blesses on malades d'une armee tombes all pouvoir de
1'autre belligerant sent prisonniers de guerre et les regles generales
du droit des gens concernant les prisonniers lour sont applicables.

Cependant, lea belligerants restent libres de stipuler entre eux,
it 1'egard des prisonniers blesses Cu malades, telles clauses d'excep-
tion on de faveur qu'ils jugeront utiles ; ils aurout, notamment, la
faoulte de convenir:

De se remettre reciproquement, apres un combat, les blesses
laisses sun Is champ de bataille ;

De renvoyer dans lour pays, apres les avoir mis en etat d'ee'tre
transportes oil apres guerison, les blesses on malades qu'ils no
voudront pas. gander prisonniers ;

Do remettre 4 un Etat neutre, du consentement de celui-ci, des
blesses on inalades de la partie adverse, it la charge par 1'Etat
neutre de les internee jusqu'it la fin des hostilite'ss.

ART. 3.

t

Apres chaque combat, l'occupant du champ de bataille preudra
des mesures pour reclierclier lea blesses et pour les faire proteger,
ainsi que les worts, contre le pillage et les mauvais traitenrents.

11 veillera it cc que l'inhumation oil l'ihcine'ration des worts

soil precede'e (Fun examen attentif do leurs cadavres.

ART. 4,

Chaque belligerant enverra, des qu'il sera possible, aux autoritus

de leer pays oil de lour armee les marques ou pieces militaires

d'ideutite trouvees sin les worts et 1'etat mmwinatif des blesses on

inalades recueilis par lui.
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Les belligerants se tiendront reciproquenent an courant des
internements et des mutations, ainsi que des entrees dans les
hopitaux et des ddces survenus parmi les blesses et malades en
leer pouvoir. Its recueilleront tons les objets d'un usage personnel,
valcurs, lettres, etc., qui seront trouvds sur lea champs de bataille
on ddlaissds par les blesses on inalades ddcddds daps lea dtablisse-
ments et formations sanitaires, pour lea faire transmettre aux
intdresses par les autoritds de leur pays.

ART. 5.

1;autoritd militaire pourra faire appel an zele charitable des
habitants pour recuoillir et soigner, sons son controlo, des blesses
on inalades des armees, en accordant aux personnes ayaut rdpondu
a cat appel une protection spdciale et certaines immunitds.

CIIAPITRE II.Des bbrmatio,s et Rtablissevnents Sanitaires.

ART. 6.

Les formations sanitaires mobiles (c'est-a-dire cellos qui sent
destindes a accompagner les armdes en campagne) et los dtablisse-
ments fixes du service de saute seront respectds et proteges par les
belligdrants.

ART. 7.

La protection due aux formations et dtablisseunents sanitaires
cesse Si I'on en use pour conmettre des actes nuisibles a l'ennemi.

ART. 8.

Ne sent pas considdrds comme dtant do nature a priver une
Formation ou un dtablissement sanitaire de la protection assurde
par l'article 6:

1°. Le fait quo le personnel do in formation on de 1'dtablisse-
inent est amid et qu'il use de sea armes pour sa propre defense on
colic do sea malades et blesses;

2°. Le fait qu'a ddfaut d'infirmiers armes, in formation on
1'6tablissement est garde par un piquet on des sentinelles munis
d'un mandat regulier;

3°. Le fait qu'il est trouvd dans la formation on l'dtablissement
des arines et cartouches retirees aux blesses et n'ayant pas encore
etk versdes an service competent.
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CHAPITRE HL-Da Personnel.

ART. 9.

Le personnel exclusivement affecte a 1 enlevenent, an transport
et au traitement des blesses et des malades, ainsi qu'a l'administra-
tion des formations et etablissements sanitaires, les aumoniers
attaches aux armees„ seront respectes et proteges on toute circon-
stance ; s'ils tonibent entre les mains de l'ennemi, ils ne seront pas
traites comme prisonniers de guerre.

Ces dispositions s'appliquent an personnel de garde des forma-
tions et etablissements sanitaires dans le cas prevu a Particle 8,
n° 2.

ART. 10.

Est assimile an personnel vise a Particle precedent le personnel
des Societes de secours volontaires dument reconnues et autorisees
par lour Gouvernement, qui sera employe dans les formations et
etablissements sanitaires des armees, sous Is reserve que ledit
personnel sera soumis aux lois et reglements militaires.

Chaque Ptat doit notifier a l'autre soit des le temps de paix,
soft a l'ouverturc on an cours des hostilites, en tout cas avant tout
emploi effectif, les noms des Societes qu'il a autorisees a preter leur
contours, sous sa responsabilite, an service sanitaire officiel de
set armees.

ART. 11.

Une Societe reconnue d'un pays neutre ne pout pr6ter le
contours do ses personnels et formations sanitaires a uu belligerant
qu'avec 1'assentiment prealable de son propre Gouvernement et
l'autorisation du belligerant hni-meme.

Le belligerant qui a accepte le secours est term, avant tout
emploi, d'en faire la notification a son ennemi.

ART. 12.

Les personnes designees dans les articles 9,10 et 11 continueront,
apros qu'elles seront tombees as pouvoir de l'ennemi, a remplir
leurs fonctions sous sa direction.

Lorsque lour contours ne sera plus indispensable, elles seront
renvoyees a leur arunee on a lour pays dans lea delais et suivant
l'itindraire compatibles avec les necessites militaires.

Elles emporteront, alors, les effets, lea instruments, les armes et
les clievaux qui sent lour proprie'te particuliere.



ART. 13.

L'ennemi assurera an personnel vise par Particle 9, pendant
qu'il sera ell son pouvoir, les memes allocations et ]a memo
solde qu'au personnel des memes gnades de son armee.

CHAPITRE 1V.-Du Materiel.

ART. 14.

Les formations sanitaires mobiles conserveront, si tines tombent
all pouvoir de l'ennemi, leer materiel, y compris les attelages, quels
que soient les moyens de transport et le personnel conducteur.

Toutefois, l'autorite urilitaire competente aura la faculte de s'en
servir pour les sons des blesses et malades; la restitution du
materiel aura lieu clans les conditions prdvues pour Is personnel
sanitaire, et, autant que possible, en meme temps.

ART. 15.

Les bitiments et Is materiel des etablissements fixes demeurent
soumis aux loin de la guerre, inais no pourront titre de'tonrnes de
leur emploi, taut qu'ils seront uecessaires aux blesses et aux
malades.

Tontefois, les commandants des troupes d'operations pourront
en disposer, en cas de necessites militaires importantes, on assurant
all prdalable le sort des blesses et malades qui s'y trouvent.

ART. 16.

Le materiel des Socie'tes de secours, admises all benefice de la
Convention conformement aux conditions determinees par celle-ci,
est considers comme propriete privee et, comme tel, respects en
toute circonstance, sauf Is droit de requisition reconnu aux belli-
gsrants selon les lois et usages de la guerre.

CHAPITRE V.Des Convois rl'Evaeuation.

ART. 17.

Les convois d'Cvacuation seront traites comine les formations
sanitaires mobiles, sauf les dispositions spe'ciales suivantes:

1 ° to belligerant interceptant un convoi pourra, si les necessites
militaires l'exigent, le disloquer en se chargeant des roulades et
blesses qu'il contient.
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20 Dans ce cas, l'obligation de renvoyer le personnel sanitaire,
prevue a Particle 12, sera etendue a tout le personnel militaire
prepose an transport on a la garde du convoi et ninni a cet effet
rl'un mandat regulier.

L'obligation do rendre le materiel sanitaire, prevue a Particle 14,
s'appliquera aux trains de Chemins de for et bateaux de la naviga-
tion interieure specialement organises pour les evacuations, ainsi
qu'au materiel d'amenagement des voitures, trains et bateaux
ordinaires appartenant an service de saute.

Les voitures militaires, autres que celles du service de sante,
pourront etre capturdes avec leurs attelages.

Le personnel civil et les divers moyens de transport provenaut
de la requisition, y compris Is materiel de cbemin de for et les
bateaux utilises pour les convois, seront soumis aux regles generales
du droit des gens.

CIIAPITRE V1.-Dtt Sign Distinctif.

ART. 18.

Par hmnmage pour la Suisse, le signe heraldique de la croix
rouge sur fond blanc, forme par interversion des couleurs federates,
est maintenu comme embleme et signe distinctif du service
sanitaire des armees.

ART. 19. .

Cot embleme figure sur IS drapeaux, les brassards, ainsi quc
sur tout Is materiel se rattachant au service sanitaire, avec la
permission de Pautorite militaire competente. ,

ART. 20.

Le personnel protege en vertu des articles 9, alinea 1•,10 et 11
porte, fixd an bras gauche, un brassard avec Croix rouge sur fond
blanc, delivre et timbre par 1'autoritd inilitaire competente, accoln-
pagne d'un certificat d'identite pour les personnel rattachees an
service de sante des armees et qui n'auraient pas d'uniforme
miitaire.

ART. 21.

Le drapeau distinctif d'e la Convention ne peut etrearbors que
stir les formations et etablissements saiiitaires qu'elle ordonne de
respecter et avec le consentement de l'autorite militaire. 11' devra

I

.4
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otre accompagnd du drapeau national du belligdrant dont rel'eve In
formation on l'dtablissement.

Toutefois, les formations sanitaires tombdes an pouvoir de
l'ennemi n'arborevont pas d'autre drapeau que celui de la Croix-
Rouge, aussi longtemps qu'elles se trouveront daus cette situation.

ART. 22.

Les formations sanitaires des pays nentres qui, daps les con-
ditions prdvues par Particle 11, auraient Ad autorisees It fournir
leurs services, doivent arborer, avec Is drapeau do la Convention,
le drapeau national du belligdrant dent elles relavont.

Les dispositions da deuxidme alinda de particle prdcddent leer
sort applicables.

ART. 23.

L'embleme de In croix rouge stir fond Mane et les mots Croix-
Rouge on Croix de Geneve ne pourront Etre employes, soft en temps
de paix, soit on temps de guerre, que pour protdger on designer les
formations et dtablissements sanitaires, Is personnel et le materiel
proteges par la Convention.

CIAPITRE VI1.-De l'Application, et de I'Exdentioa de In Conven tion..

ART. 24.

Les dispositions de In prdsente Convention no sont obligatoires
que pour les Puissances contractantes, en cas de guerre entre deux
on plusieurs d'entre elles. Ces dispositions cesseront d'dtre obliga-
toires do moment on Tune des Puissances belligerantes no serait
pas signataire de In Convention.

ART. 25.

Les commandants en chef des armdes belligerantes auront It
ponrvoir aux details d'exdcution des articles precedents, ainsi
qn'aux cas non prdvus, d'aprds les instructions de leurs Gouverne-
ments respectifs et conformement aux principes gdneraux de In
presence Convention.

ART. 26.

Les Gouvernements signataires prendront les mesures ndces-
saires pour instruire leurs troupes, et spdcialement le personnel
protdgd, des dispositions de In prdsente Convention et poor les
porter It In connaissance des populations.
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CHAPrTRE VIII.-De la REpression des Abas et des Infractions.

ART. 27.

Les Gouvernements signataires, dont la legislation ne serait pas
des a present suffisante, s'engagent a prendre.ou a proposer a leurs
legislatures les rnesures necessaires pour empecher en tout temps
1'emploi, par des particuliers on par des socidtds autres que celles
y ayant droit en vertu de ]a presents Convention, de 1'embleme on
de la denomination de Croix-Rouge on Croix de Geneve, notamment,
dans un but commercial, par le moyen de marques de fabrigne on
de commerce.

L'interdiction de 1'emploi de 1'e nbleme ou de la denomination
dont it s'agit produira son effet a partir de 1'dpoque ddterminde par
chaque legislation et, an plus tard, cinq ans apres la raise en
vigueur de la presente Convention. Des cette miss en vigueur, it
ne sera plus licite de prendre une marque de fabrique on de
commerce contraire a l'interdiction.

ART. 28.

Les Gouvernements signataires s'engagent dgalement a prendre
ou.a proposer a leurs legislatures, en cas d'insuffisance de leurs lois
pdnales militaires, les mcsures necessaires pour rdprimer, en temps
de guerre, les actes individaels de pillage et de rnauvais traitements
covers des blesses et malades des armdes, ainsi que pour punir,
comme usurpation d'insignes militaires, 1'usage abusif du drapeau
et du brassard de la Croix-Rouge par des militaires on des
particuliers non proteges par ]a presente Convention.

Its se communiqueront, par l'intermddiaire do Conseil federal
suisse, les dispositions relatives a cette repression, an plus tail dans
les cinq ans de la ratification de la presente Convention.

Dispositions GenErates.

ART. 29.

La presente Convention sera ratifie'e aussi tot que possible.
Les ratifications seront ddposdes a Berne.
11 sera dressd Cu depot de chaque ratification un proces-verbal

dont une copie, certifie'e conforme, sera remise par la vole diploma-
tique a toutes les Puissances contractantes.

ART. 30.

La presente Convention entrera en vigueur pour chaque
Puissance six mois apres la (late du depot de sa ratification,
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ART. 31..

La prdsente Convention , dttment ratifi6e, remplacera Is Con-
vection du 22 aout 1864 dans lea rapports entre les Mats con-
tractants.

La Convention de 1864 reste en vigueur dans les rapports entre
lea Parties qui 1'ont signde et qui ne ratifieraient pas dgalement la
pr4sente Convention.

Airy. 32.

La prdsente Convention pourra, jusqu'an 31 ddcembre prochain,
titre signde par les Puissances reprdsent6es a la Confdrence qui
s'est ouverte a Geneve le 11 join 1906 , aiusi quo par les Puissances
non reprdseut6es a cette Confdrence qui ont sign ( la Convention
de 1864.

Celles de ces Puissances qui, all 31 d6cembre 1906, n'auront
pas sign( Ill, prdsento Convention, resteront libres d'y adh6rer par
]a suite. Elles auront a faire connaitre leur adhdsion an moyen
dune notification dcrite adressde all Conseil f6ddral suisse et
coinmuniqude par celui - ci a toutes les Puissances contraetantes.

Les autres Puissances pourrout demander a adherer Bans In
meme forme , mais leer demande ne produira effet que si , dans le
ddlai d'un an a partir de ] a notification an Conseil fdddral, celui-ci
u'a rep d' opposition de la part d'aucune des Puissances con-
tractantes.

ART. 33.

Chacune des Parties contractantes aura la facultd de d6noncer
Is prdsente Convention . ' Cette ddnonciation ne produira se's effets
qu'un an apras Is notification faito par 6erit an Conseil f6d6ral
suisse; celui -ci commmniquera immCdiatement la notification a
tortes les autres Parties contractantes.

Cette d6nonciation ne vandra qu'a l'6gard de la Puissance qui
l'aura notifi6e.

En foi de quoi, lea P16nipotentiaires out sign6 la presente
Convention et l'ont rev@tne de leers cachets.

Fait a Geneve, le six juillet mil neuf cent six, en un seul
exemplaire , qui resters d6pos6 dans les archives de la Confdd6ra-
Lion suisse, et dont des copies , certifides confonnes , scront remises
par Is voie diplomatique aux Puissances contractantes.

Pour Is Grande- Bretagne et I'Irlande :

(L.S.) JOHN C. ARDAGH.
(LS.) T. E. HOLLAND.
(L.S.) JOHN FURLEY.
(L.S.) WM. GRANT MACI'HERSON.

(A vex reserve
des articles
23, 27, 28.)



249
14

Pour 1 Allelnagne :

(L.S.) . v. BULOW.
(L.S.) FRIM. V. MANTEUFFEL.

(L.S.) VILLARET.
ZORN.

Pour la Rdpublique Argentine:

(L.S.) ENRIQUE B. MORENO.
(L.S.) FRANCO. MOLINA SALAS.

Pour 1'Autriehe-Hongrie:

(L.S.) FRHR. v. HEIDLER (cl referendzenm,) *

Pour la Belgique :

(L.S.) CTE. J. DE T'SERCLAES,

Pour la Bnlgarie :

(L.S.) DR. ROUSSEFF.
(L.S.CAPITAINE SIRMANOFF.

Pour le Chili : -

(L.S.) AGUSTIN EDWARDS.

Pour la Chine:

(L.S.) LOUTSENGTSIANG.

Pour le Congo:

(L.S.) CIE. J. DE T'SFRCLAFS.

Pour In, Coree : t

(L.S.) KATO TSUNETADA.

0

Pour le Danemark:

(L.S) H. LAUB.

Pour l'Espagne :

(L.S.) CTE. SILVERIO DE BAGUER.

* The Convention has since been approved by the Austrian and
Hungarian Governments.

f His Majesty's Government have received from the Swiss Minister
a notification that by a Declaration dated the 15th October, 1906,
the Japanese Charge d'Affaires at Berne stated that, in virtue of the
Agreement between Japan and Corea of the 17th November, 1905, the
Imperial Japanese Government has the right of entirely controlling the
foreign relations and affairs of Corea. Consequently the inclusion of Cores
in the preamble of the Convention and the signature of the latter by the
Japanese Plenipotentiary on behalf of Cores as a separate ContraetingParty,
being erroneous and incompatible with the aforesaid arrangement, are
considered by the Japanese Government as null and void,
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four los Etats-Unis d'Amerique :

Will. CARY SANGER.
(L.S.) C. S. SPERRY.
(L.S.) GEO. B. DAVIS.
(L.S.) R. M. O'REILLY.

Pour los Etats-Unis du Bresil :

(L.S.) C. LEMGRUBER-KROPF.
CEL. ROBERTO TROMPOWSKI

LEITAO D'ALMEWA.

Pour les ]tats-Unis illexicains:

(L.S.) JOS1; Al. PEREZ (ad referendum).'

Pour la France:

(L.S.) REVOIL.
(L.S.) L. RENAULT.
(L.S.) S. OLIVIER.
(L.S.) E. PAUZAT.

Pour la Grtcc :

MICHEL KEBEDGY.

Pour le Guatt;mala :

(L.S.) MANUEL ARROYO.
(L.S.) H. WISWALD.

Pour le Honduras :

OSCAR H(EPFL.

Pour I' Italie :
(L.S.) MAURIGT.
(L.S.) RANDONE.

Pour le Japon :

(L.S.) KATO TSUNETADA.

Pour le Luxembourg :

(L.S.) CTE. J. DE T'SERCLAES.

Pour le Montenegro:

(L.S.) E. ODIER.
COLONEL MMURSET.

Pour la Noretge :

HANS DAAE.

* The Convention has since been approved by the Mexican Govern-
ment.

[57] 6
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Pour les Pays-Bas :

(L.S.) bEN BEER POORTUGAEL.
(LS.) QUANJER.

Pour to Ptrou.:

(LS.) GUSTAVO DE LA FUENTE.

Pour la Perse :

(Sons reserve de l'article dia-huit)

(L.S.) MOMTAZ-OS-SALTANEH
M. SAMAD KHAN.

Pour le Portugal : •

(L.S.) ALBERTO D'OLIVEIRA.
(L.S.) JOSE NICOLAU RAPOSO-BOTELHO.

four la Rou nauie r . . .. .

(L.S.) DR. SAME STEPHANESCO.-,

Pour ]a Iiussie.

(L.S.) MARTENS.

Pour la Serbie

(L.S) MILAN ST. MARKOVITCH.
Dn ROMAN SONDERMAYER.

Pour le Siam :

(L.S.) CHAROON.
(L.S.) CORRAGIONI D'ORELLl.

Pour la Suede:

(L.S.) OLOF SORENSEN.

Pour la Suisse:

(L.S.) E. ODIER.
COLONEL MU RSET.

Pour 1'.Uruguay :

(L.S.) A. HEROSA.
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I

PROT0C0LE FINAL PE LA CONFERENCE. DE REVISION DE LA

CONVENTION DE GENEVE.

La Conference convoquce par le Conseil federal suisse, en vuo
de la revision de Is Convention internatiouale , du 22 aot1t.1864,
pour 1 'am6lioration du sort des ntilitaires blesses daps lea armees
en campagne , s'est rdunie d Genova le 11 Juin 1 9 06. Los Puis-
sances dont I'dnumdration suit out pris part a la Conference, pour
laquelle Elles avaient desigue los Deldguds nonnnes ci - apres;

Grande-Bretaguo et Irlande

Al. le major general Sir John Charles Ardagh, K.C.M.G.,
K.C.I.E., C.B.,

M. le professeur Thomas Erskine Holland, K.C., D.C.L.,
Sir John Furloy, C.13.,
M. le lieutenant-colonel William Grant Macpherson , C.M.G.,

I1.A.M.C.

Allemagae

S. E. Al. le chainliellan et couseiller itttinie actuel A. de Below,
euvoye extraordinaire et ministre plenipotentiaire h Berne,

Al. le general de brigade baron de Afanteuffel,
At. Is medecin-inspecteur, medecin general Dr. Villaret (avec

rang de general do brigade),
AT. le Dr. Zorn, conseiller iutinte de justice, professeur ordinaire

de droit h l'Universite de Bonn, syndic do la couroune.

Republique Argentine:

S. E. Al. Enrique B. Moreno, envoys extraordinaire et n;inistre
plenipotentiaire tl Berne,

Al. Molina Salas. consul general on Suisse,

Autriehe-Hongrie

S. E. Al. le baron I:leidler do Egeregg et Syrgeustein, couseiller
iutime actuel, euvoye extraordinaire et ministre plenipotentiaire 4
Berne,

M. le chevalier Joseph d'Uriel, medecin on chef de l'arinde
imperiale et royale austro-hongroise, chef do corps des officiers
sanitaires et chef du 1401c ddpartentent du ministdre I. et R. de la
guerre,

AT. Arthur Edler de Mecenseffy, lieutenant-colonel du corps do
1'dtat-major general,

Al. le Dr. Alfred Schiiekiug,ntedecin lieutenant-colonel,mddecin
on chef do In garuison do Salzbourg.

Belgique :

M. le colonel d'etat-major Comte do T'Serclaes, chef d'etat-
major de la 4me circonscription militaire,

It. le Dr. A. Deltenre, m6decin de regiment aux carabiniers.
[.57] 9 2



18

Bulgarie : O

M, to Dr. Marin Rousseff, directeur da service sanitaire.
M. le capitaine d'etat-major Boris Sirmanoff.'

Chili :

M, Agustin Edwards, envoyd extraordinaire et ministre
plenipotentiaire,

M, Charles Ackermann , consul du Chili 1 Geneve.

Chine :

S. E. M. Lou Tseng Tsiang, envoyd extraordinaire et ministre
plenipotentiaire k La Haye,

M. On Wen Tai, secretaire de legation a La Haye,
M. Yo Tsao Yen, secretaire de la mission speciale de Chine en

Europe.

Congo:

M, Is colonel d'etat-major comte de T'Serclaes, chef d'etat-major
de la 4- circonscription militaire do Belgique,

M, le Dr. A. Deltenre, mddecin de regiment aux carabiniers,
de Belgique,

Corde:*

S. E. M. Kato Tsunetada, envoyd extraordinaire et ministre
plenipotentiaire du Japon a Bruxelles,

M. Motojiro Akashi, colonel d'infanterie,
M. le Dr. on medecine Eijiro Haga, medecin principal do

ire classe (avec rang de colonel),
Al. le prince Saneteru Itchijo, capitaine de fregate (rang de

lieutenant-colonel),
M. le Dr. en droit Masanosuke Akiyama, conseiller an ministers

de la guerre du Japon.

Danemark:

M, Laub, medecin general, chef du corps des mddecins de
1'armde.

Espagne:

S. E. M. Silverio de Baguer y Corsi, comte de Baguer, ministre
resident,.

Don Jose Jofre Montojo, colonel d'etat-major, aide de camp du
ministere de la guerre,

Don Joaquin Cortes Bayona, sons-inspecteur de 1- classe du
corps sanitaire militaire.

t

* See foot -note, p. 14.
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Efate-Unis d'Amerique :

M. William Cary Sanger, ancien sous-secretaire de Is guerre
des Etats-Unis d'Amerique,

Al. Is contre-amiral Charles-S. Sperry, president de 1'ecole de
guerre navale,

M. Is general de brigade George-B. Davis, avocat general de
1'armee,

M. In general de brigade Robert-M. O'Reilly, medecin general
de 1'armee.

}:tats-Unis du Bresil:

M. Is Dr. Carlos Lemgruber-Kropf, charge d'affaires a Berne,
M. To colonel du genie Roberto Trompowski Leitao d'Almeida,

attache militaire it ]a legation des Etats-Unis du Bresil it Berne.

Etats-Unis Mexicains :

Al. Is general de brigade Jose-Maria Perez.

France :

S. E. Al. Ruvoil, atnbassadeur a Berne,
N. Louis Renault , membre de l'Institut de France , ministre

plenipotentiaire , jurisconsulte du ministdre des affaires etrangeres,
professeur a la faculte de droit de Paris,

M. To colonel brevete d'artillerie de reserve Olivier,
M. le medecin principal de 2me classe Pauzat.

Greco:

M. Diichel Kebedgy, professeur de droit international it
I'Universite de Berne.

Guatemala:

M. Manuel Arroyo, charge d'affaires a Paris,
M. Henri Wiswald, consul general it Berne,

a Geneve.

Honduras:

M. Oscar Hmpfl, consul generala Berne.

en residenco

Italic

M, to marquis Roger Maurigi di Castel Maurigi , colonel, grand
oficier de l'ordre royal des SS. Maurice et Lazare,

Al. To major-general medecin Giovanni Randone, inspecteur
sanitaire militaire , commandeur de l'ordre royal de Ia Couronne
d'Italie.
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Japon

S. E; ' AT. Kato•Tsimetada;onvoyc extraordinaire et ministre
plenipotentiaira a Bruxelles,

M.-Motojiro Akashi, -colonel d'infanterie, - ---
AT. le Dr. en m6decine Eijiro Flaga, medecin principal de lie

classe (avec rang de colonel), , -
AT. le prince Saneteru Itchijo, capitaine de frdgate (rang do

lieutenant-colonel), -... 1-, -
M. le Dr. en droit Masanosuke Akiyama, conseiller as minis-

tere de la guerre.

Luxembourg :

'Al. le colonel d'etat-major, comte do T'Serclaes, chef d'dtat-major
de ]a 4- circonscription militaire de Belgique,

Al. le Dr. A. Deltenre, medecin de regiment affix carabiniers, de
Belgique.

Montenegro:

if. E. Other, envoye extraordinaire et ministre pldnipotentinire
de la Confederation suisse en Russie, - -

M. le colonel Miirset, medecin en chef de l'arme'e fdde'rale suisse.

Nicaragua i

if. Oscar Hcepfl, consul gi ne'ral do Honduras h Berne.

Norvene : .

M. ]e capitaine Dane, do corps sauitaire do 1'arm4e norvdgienne.

Pays-Bas: .

if. In lieutenant-general en retraite Jonkhecr J. C. C. den Beer
Poortugael, membre du' Conseil d']tat,

if. le colonel A. A. J. Quanjer, officier de santd:en chef de
1'e classe.

eron :

if. Gustavo de la Fuente , premier secrdtaire de la 14gatinn dq
Peron h Paris.

Verse

S. E. M. Samad Khan Momtaz-os-Saltaneh, envoy(, extraordin-
aireet auiuistro pleuipotentiaire h _Varis.

Portugal:: ,

S..E. M. Alberto, d'OliveirEi , envotE - extraordinaire et ministre
pldnipotentiaire It ];erne. . -
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M. Jose N icolau Raposo-Botelho, colonel d'infauterie . ancipn
depute, directeur du Royal college militaire a . Lisbonne.

Roumanic :

At. le Dr . Sache Steplianesco , colonel de reserve.

Russie :

S. E. Al . to conseiller privd de Martens, membre permanent du
conseil du ministre des affaires dtrangdres de Russie,

Al. le general major Yennoloff, de l'etat-major general de
Russie,

Al. to conseiller d'Etat actuel . Dr. on medecine de Hubbenet,
\f. le conseiller d'Etat de Wreden, professeur agregd a

I'Acaddmie impe'riale do me'decine,
DI. J. Owtchinnikoff, lieutenant - colonel , professeur de {lroit

international h l'Acaddmie navale de Saint-Petersbour.",
At. A. Goutchkofl; deldgud de in Croix-Rouge.

Serbie :

Al. Milan St. Afarkovitch, secretaire general (In ministare de la
justice,

M. le colonel Dr. Sondermayer, chef de la division sanitaire an
mimstCre de la guerre.

Siam:

M. le prince Charoon, charge d'affaires a Paris,
Al. Corragipni d'Orelli , conseiller de legation a Paris.

Suede:

Al. Sorensen , mddecin en chef de la 2'°' division de I'armde.

Suisse:

M. Odier, euvoyd extraordinaire et ministre pldnipotentiaire en
Russie,

Al. le colonel Mtirset, mddecin en chef de 1'armde fdddrale.

Uruguay : -

M. Alexandre Herosa, charge d'affaires a Paris.

Dans une serie de reunions tenues du 11 juin an 5 juillet 1906,
la Conference a discutd et arretd, pour titre soumis a la signature
des Pldnipotentiaires , le texte d'une Convention qui portera la date
du 6 juillet 1906.

En outre, et on conformite de Particle 16 de In Convention pour
le rbglement pacifique des conflits internationaux , du 29 juillet 1899,
qui a reconnu ]'arbitrage comme le moyen le plus efficace et en
m6me temps le plus equitable de rdgier les litiges qui n'ont pas
dtd rdsolus par les voies diplomatiques , to Conference a dmis le
vceu suivant:

IS
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La Conference exprime le vceu que , pour arriver a une interpre-
tdtion et a une application aussi exactes que possible de la Con-
vention de Geneve , les Puissances contractantes soumettent a la
Cour Permanente do La Haye , si les cas et les circonstances s'y
pretent , lea differends qui, on temps do paix, s'elbveraient entre
elles relativement a l'interpretation de ladite Convention.

Ce viceu a ete , vote par les hats suivants :

Allemagne, Republique Argentine , Autriche-Hongrio, Belgique,
Bulgarie', Chili, Chine; Congo, Danemark , Espagne (ad ref.), Etats-
Unis d'Amdrique , Etats Unis du Bresil, Etats - Ums Mexicains,
France, GrPce , Guatdinala , Honduras , Italic, Luxembourg, Monte-
hegro, Nicaragua , Norvbge, Pays-Bas, Perou, Perse, Portugal,
Roumanie , Russie, Serbie , Siam, Suede, Suisse et Uruguay.

Cc vceu a ete rejet6 liar les Etats suivants : Cor6e, Grande-
Bretagne et Japon.

En foi de quoi , les De16gue's out sigu6 le presonte Protocole.

Fait a Geneve, le six juillet mil neuf cent six, en un soul
exemplaire , qui sera depose aux archives de ]a Confederation suisse
et dont' des copies, certifiees conforrnes , seront de'livrees it tonte.s
lea Puissances repr6sentees it la Conference.

Pour la Grande-Bretagne et 1'Irlaude :

JOHN. C. ARDAGH.
T. E. HOLLAND.
JOHN FUR LEY.
W. G.. MACPHERSON.

Pour l'Allemagne i

v. BULOW.
Feme. v. MANTEUFFEL.
VILLARET:
ZORN.

Pour la Republique Argentine:

ENRIQUE B. MORENO.
FRANCO. MOLINA SALAS.

t
Pour l'Antriche-Hongrio :

BAxoN HEIDLER-EGEREGG, d: pl.
DR. JOS. RITTER v. URIEL, G. Lieut., de16gue

adjoint.
ARTUR voN MECENSEFFY, Obstlt., del. adj.
Dn. ALFRED SCHUCKING, 0. St. A. Garnison-

chefartz von Salzburg, del. adj.
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Pour Ia Belgique :

CTE. J. DR T'SERCLAES.
Dit. A. DELTENRE.

Pour la Bulgarie:

DR. ROUSSEFF.
CAPITAINE SIRMANOFF.

Pour le. Chili:

AGUSTIN EDWARDS.
CIE. ACKERMANN.

Pour la Chine:

LOUTSENGTSIANC.
OU \\'EN'TAl.
YOTSAOYEU.

Pour le Corp:

CTE. J. DE TSERCLAES.
D1t. A . DELTENRE.

four In Core :•

KATO TSUNETADA.
COLONEL M. AKASIIT.
PRINCE ITCHIJ0.
M. AKIYAMA.

Pour le Danmark :

H. LAUB.

]'our 1'Espague :

GTE. DE BAGUER.
JOSE JOFRE MONTOJO.
JOAQUIN CORT^S y (ad referendum)

BAYONA.

Pour les Etats-Uris d'Am6rique :

WM. CA11Y SANGER.
C. S. SPERRY.
GEO. B. DAVIS.
R. M. O'REILLY.

Pour les Etats-Unis du Bresil :

C. LE.IICRUBER-KROPF.
COLONEL ROBERTO TROMPOWSKI LEITAO
v'ALMEIDA.

• See foot - note, p. 14.
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Pour les Etats-Unis Mexieains

.IOSI" Al. PEREZ.

Pour la France :

REVOIL.
L. RENAULT..
S. OLIVIER.
F. PAUZAT.

Pour Ia Grece :

MICHEL KEBEDCY.

Pour le Guatdmala:

MANUEL ARROYO.
H. WISWVALD.

Pour le Honduras :

OSCAR H(EI'FL.

Pour 1 'Italie :

MAURIUI.
G. RANDONE.

Pour le Japon

KATO TSUNETADA.
COL. M. AKASHI.
PRINCE ITCHIJO.

M. AKIYAMA..

Pour le Luxembourg :

CTE. '.J, DE T'SERCLAES.
DR. A. DELTENRE.

Poor le Montenegro

E. ODIER.
COLONEL MURSET.-

Pour le Nicaragua':
.

- __OSCAR.H EPFL,

Pour ]a Norvege:

HANS DARE:
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